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Medieval and Renaissance Studies 631:  Medieval Latin

Autumn 2003, TR 1:30-3:18

Instructor:
Christopher A. Jones



Department of English



office: Denney Hall 551 (164 West 17th Avenue)

office hours: TR 12-1 and 3:30-4:40 and by appointment

Contact:
e-mail: jones.1849@osu.edu



office phone: 688-3148



campus mailbox: Denney Hall 421

Description:  This course aims to improve the Latin reading proficiency of advanced undergraduate and graduate students in medieval and renaissance studies.  The emphasis of the course is therefore on accurate, fluent translation of texts from a variety of genres and historical periods.  The readings for this section of CMRS 694 are taken from the domain of late antique and medieval hagiography (writings about the saints).  Although we cannot pretend to survey in ten weeks the whole Latin hagiographic tradition, course readings have been selected to illustrate certain representative developments.  In addition to preparing daily translation assignments (to be gone over in class) and more formal written translations (to be handed in for grades), students will complete grammar-review exercises and short research tasks designed to introduce various tools (dictionaries, bibliographies, databases, etc.) important to medieval Latin studies.  Course prerequisite: A working-knowledge of Latin equal to completion of Latin 572 (or equivalent), or permission of instructor.

Course requirements:  

· Regular attendance and participation in our daily working-through of translations (10%)*

· 4 formal written translations submitted for a grade (3 assigned by the instructor, worth 15% each, spread over the course; and a longer, final translation project chosen by each student, submitted in lieu of a final exam [25%]) 

· 4 grammar review exercises (10% total) spread over the first half of the term.  In these sessions we will review topics of grammar that seem to cause the most problems for novice translators (subjunctives, ablative absolutes, uses of the participle etc.); students will complete and hand in written exercises to accompany each of these review sessions

· 2 or 3 short bibliographical research exercises (10% total) spread over the latter half of term, designed to introduce & give experience using various research tools; each of these will be given a P/F completion grade

*Attendance and participation: Two absences or less carry no grade penalty.  At the third, a student will receive only half-credit in this category, at the fourth no credit.  Five absences or more may result in failure of the course.  Students who attend class but routinely (i.e. more than four times when called upon) have not completed the assigned work will receive no credit for this portion of the grade.

Other policies and information:

Disability Statement: Students with disabilities that have been certified by the Office for Disability Services will be appropriately accommodated, and should inform the instructor as soon as possible of their needs. The Office for Disability Services is located in 150 Pomerene Hall, 1760 Neil Avenue; telephone 292-3307, TDD 292-0901; http://www.ods.ohio-state.edu/.
Academic Misconduct Statement: It is the responsibility of the Committee on Academic Misconduct to investigate or establish procedures for the investigation of all reported cases of student academic misconduct. The term “academic misconduct” includes all forms of student academic misconduct wherever committed; illustrated by, but not limited to, cases of plagiarism and dishonest practices in connection with examinations. Instructors shall report all instances of alleged academic misconduct to the committee (Faculty Rule 3335-5-487). For additional information, see the Code of Student Conduct (http://studentaffairs.osu.edu/resource_csc.asp). 

 Plagiarism is the representation of another's works or ideas as one's own: it includes the unacknowledged word for word use and/or paraphrasing of another person's work, and/or the inappropriate unacknowledged use of another person's ideas. All cases of suspected plagiarism, in accordance with university rules, will be reported to the Committee on Academic Misconduct.

Course Texts:
Required: 

   [1] Passio sanctarum Perpetuae et Felicitatis, ed. Halporn (1984)

   [2] Hrotsvitha: Dulcitius and Paphnutius, ed. Pascal (1989)

   [3] packet of photocopied materials 

 Recommended for serious research: A. G. Rigg and F. C. Mantello, eds., Medieval Latin: An Introduction and Bibliographical Guide (Washington, D.C., 1996). ISBN 0813208424. $45 new on Amazon.
Some online gateways:  A couple of good places to turn for bibliographical and other start-up helps in the study of medieval Latin are:

· Georgetown "Labyrinth": a hodge-podge of texts and translations, with many links to further sites:  <www.georgetown.edu/labyrinth/library/latin/latin-lib.html>

· Charles Wright's Medieval Studies pages: a very thorough introduction to key bibliography and reference works; a good supplement to Rigg and Mantello (see "Texts," above):

    < www.staff.uiuc.edu/~cdwright/medlat.html>.

Dictionaries: 

   To the question "Which dictionary should I use? or buy?" there is no simple answer.  Classicists will turn first to the big Oxford Latin Dictionary, ed. P. G. Glare (Oxford, 1983) and to the still in-progress Thesaurus linguae latinae (more on this later); both of these are in our library, in the Classics/Foreign Languages Reading Room [WEL] on the third floor.  Both of these dictionaries will be important to medieval Latinists as well.  

But most medievalists still rely heavily on an older dictionary (also shelved in WEL):

A Latin Dictionary, founded on Andrew's Edition of Freund's Latin Dictionary, ed. Charlton D. Lewis and Charles Short (1st ed., Oxford, 1879; reprinted many times, also ).  Known familiarly as "Lewis & Short," this dictionary has the advantage for medievalists that it covers many patristic and some early-medieval authors in addition to classical ones.  It is still available in print in its 'revised edition' dated 1979, ISBN 0198642016.  Listed at $175 on Amazon but sometimes available for much less from second-hand booksellers.

*Note*: Lewis & Short plus a few other dictionaries are available to consult online via the wonderful Perseus site at Tufts University.  I still find online dictionaries often unwieldy, but if you don't own L&S or some other big dictionary, definitely use this electronic tool, at:

<http://www.perseus.tufts.edu/cgi-bin/resolveform?lang=Latin> 

   For much day to day work, however, a cheaper and more portable alternative is nice to keep around.  Though based only on classical Latin, the following are fine for general purposes.  Any of them should be available at local bookstores:

- The Bantam New College Latin and English Dictionary, ed. John C. Traupman (1995)

- Cassell's Latin Dictionary: Latin-English, English-Latin, ed. Donald Penistan Simpsom (1977)

- Collins Gem Latin Dictionary, ed. D. A. Kidd (1996)

- Langenscheidt's Pocket Latin Dictionary (1966 + reprints)

Specialist Dictionaries of Medieval Latin: 

   There are many of these, and we will get acquainted with some of the more important ones in due course.  For now I would stress that these specialist "medieval Latin" dictionaries will rarely serve you well as a first resort.  Mainly they are designed to complement rather than subsume the ordinary classical Latin dictionaries. 

Grammars / Syntax manuals:

   I assume that students have kept their elementary Latin textbooks (Wheelock or Kennedy or the Oxford Latin course etc.) and will refer to them as needed to review morphology and basic syntax of clauses.  All who are serious about Latin language will, at some point, want to obtain a more grown-up reference grammar, such as the old but still very useful & thorough ones by Gildersleeve and Lodge, or Allen and Greenough (see me for more details).  An online version of Allen & Greenough, though not very easy to use, is available at the Perseus website


<www.perseus.tufts.edu/cgi-bin/ptext?doc=Perseus%3Atext%3A1999.04.0001>
One of the standard handbooks of medieval Latin language-history, by Dag Norberg, is also available in English translation online:


<www.orbilat.com/Latin/Medieval_Latin/Dag_Norberg/index.html>
I have also put ON RESERVE at the library a copy of Allen & Greenough's grammar as well as a very useful, readable (classical) syntax manual, E. C. Woodcock's New Latin Syntax (Bristol, 1985).
*************************************************************************************************

MEDIEVAL LATIN COURSE MEETINGS & TOPICS

This schedule is provisional; we may speed up or slow down, as the class needs.  Assignments appear next to the day/date for which they are to be completed.  All readings are included as photocopies in the coursepack, except the Passio of Perpetua and Felicity (weeks 3-4) and the 2 plays by Hrotsvitha (weeks 7-8).  The grammatical review exercises spread over weeks 2-6 are also in the course pack, numbered and placed after the readings.  The bibliographical exercises (weeks 7-10) will be distributed later.

   25 Sept. (R): Syllabus, texts, dictionaries, course policies etc.  

   Introduction: Some pitfalls in medieval Latin spelling and grammar 

30 Sept. (T): II Maccabees 7:1-26, 39-42 (martyrdom of the seven brothers)


Grammar review 1: Independent uses of the subjunctive

2 Oct. (R): Acts 7:51-9 (Stoning of Stephen, with the Glossa ordinaria)

7 Oct. (T): Passio Perpetuae et Felicitatis, introduction + sections 2-6


Grammar review 2: Dependent uses of the subjunctive

9 Oct. (R): Passio Perpetuae, sections 7-10

14 Oct. (T): Passio Perpetuae, sections 14-18


Translation Project #1 due at beginning of this class.

16 Oct. (R): Passio Perpetuae, sections 19-21

21 Oct. (T): Gregory, Dialogues, book II (Benedict), prologue + ch. i.1-8 (ed. De Vogüé, pp. 126-36)


Grammar review 3: Uses & translations of the participle

23 Oct. (R): Dialogues II, ch. ii.1-3 (pp. 136-8)

28 Oct. (T): Dialogues II, ch. iii.1-5, 13-14; iv.1-3 (pp. 140-2, 148-52)


Grammar review 4: Uses & translations of the ablative absolute

30 Oct. (R): Dialogues II, ch. xxxvi-xxxviii (pp. 242-8)

4 Nov. (T): Hrotsvitha, introd. (pp. 1-5) + Dulcitius (entire)


Translation Project #2 due at beginning of this class.

6 Nov. (R): Hrotsvitha, Paphnutius, sections I.22-III.12


Bibliographical project 1: the Bollandists and the BHL

11 Nov. (T): Veterans' Day (no meeting)
13 Nov. (R): Paphnutius, sections V-VII + IX-XIII

Bibliographical project 2: electronic databases useful for medieval Latinists

18 Nov. (T): Hymns, Sequences etc.

20 Nov. (R):  TBA

25 Nov. (T): Alcuin, Bishops, Kings, and Saints of York, read Godman's intro. pp. xxxv-l, then start translating from the life and miracles of Oswald, lines 228-90

Translation Project #3 due at beginning of this class.

27 Nov. (R):  Thanksgiving (no meeting) 
2 Dec. (T): Alcuin, lines 291-395


Bibliographical exercise 3: TBA

4 Dec. (R): Alcuin, lines 396-498
FINAL = Translation Project #4 due no later than 10 DECEMBER 4:30 pm

